
 

 
 
 
 
 
 
 
 

POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA 

90L kabínová pieskovačka 
Typ: G02021; Model: XH-SBC90 

Preklad pôvodného návodu 

SK - SLOVENSKÁ VERZIA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
Vyrobené pre 
GEKO Sp. z o. o. Sp. k. 
Kietlin, ul. Pešia ulica 3 
97-500 Radomsko 
www.geko.pl 

Pred prvým použitím si pozorne prečítajte tento návod na obsluhu. Je zodpovednosťou používateľa, aby si 

prečítal všetky pokyny potrebné na bezpečné používanie a prevádzku a porozumel všetkým rizikám, ktoré sa 

môžu vyskytnúť počas používania zariadenia.  
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POZOR!!! 

Z dôvodu neustáleho zdokonaľovania produktu sú fotografie a nákresy 

zahrnuté v návode len ilustračné a môžu sa líšiť od zakúpeného produktu. 

Tieto rozdiely nemôžu byť dôvodom na reklamáciu. 
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Pozorne si prečítajte nasledujúce pokyny a venujte pozornosť bezpečnostným upozorneniam. Pieskovaciu 

kabínu používajte v súlade s pokynmi a zamýšľaným použitím. V opačnom prípade môže dôjsť k poškodeniu 

a poškodeniu iných predmetov, ktoré nie sú súčasťou kabíny. Uschovajte si tento návod, aby ste si ho mohli 

kedykoľvek pozrieť. 

 

Pozor! 

Každá pieskovacia kabína vytvára vysokotlakový abrazívny prúd. Pred použitím pieskovacej kabíny si 

pozorne prečítajte návod na obsluhu, aby ste predišli zraneniu alebo poškodeniu blízkych predmetov! 

Pieskovacia kabína slúži na čistenie, leštenie (brúsenie) a konečnú úpravu len s použitím suchého brúsneho 

materiálu. Povrchová úprava sa môže líšiť v závislosti od veľkosti brúsneho materiálu. V citlivých oblastiach 

používajte minimálny tlak vzduchu, aby ste predišli poškriabaniu. 

 

BEZPEČNOSTNÉ PRAVIDLÁ 
1. UDRŽUJTE SVOJ PRACOVNÝ PRIESTOR V ČISTOTE. Neporiadok na pracovisku zvyšuje riziko nehôd. 

2. DRŽTE DETI Z PRACOVNÉHO PRIESTORU. Deťom nie je dovolené používať pieskovač. 

3. POČAS PRÁCE POUŽÍVAJTE OCHRANNÉ OKULIARE. Okuliare musia mať hrúbku 5 mm a musia byť 

vyrobené z tvrdeného skla. Ak sa zlomia, vymepte ich za tvrdené s rozmermi 610x3,4 mm. 

4. POUŽÍVAJTE IBA UZEMNENÚ ZÁSUVKU. Odporúča sa zásuvka 230V. 

5. VYMEŇTE RUKAVICE. Kabínové rukavice sa opotrebúvajú. V prípade poškodenia sa musia vymeniť. 

6. POČAS PRÁCE ZATVORTE DVERE NA ZÁPADKU. 

7. POČAS PRIDÁVANIA BRÚSIVA ODPOJTE BRÚSOK OD ZDROJA STLAČENÉHO VZDUCHU. Toto by sa malo 

používať aj pri údržbe hadíc, pištole alebo iných komponentov. 

8. MAXIMÁLNY PRACOVNÝ TLAK JE 125 PSI. 

 

INŠTALÁCIA PIESKOVACEJ KABÍNY 
Krok 1. Pripojte predný panel (2), zadný panel (3), pravý panel (4R.), ľavý panel (4L.) pomocou skrutiek a 

dotiahnite všetky skrutky. 
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Krok 2. Spojte základpu so štyrmi nohami (7A a 7B), potom vložte sieť (23) do kabíny . 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Krok 3. Rukavice (21) zaistite uťahovacou prackou (22) na prednom paneli podľa obrázka. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Krok 4. Upevnite svorky lampy (6) pomocou skrutiek (9) a matíc (9-1) podľa obrázka. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Krok 5. Nainštalujte filter. Vzduchový filter (24), filter (24-1) a poistný krúžok (25) priskrutkujte zvnútra k 
pravému panelu. Na tento účel použite skrutky (9) a matice (9-1). 
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Umiestnite lampu s káblom (26/26-1) do svoriek (6), potom vytiahnite kábel a pripojte ho ku káblu 
elektrickej skrinky (27). Pripevnite elektrickú skrinku k ľavému panelu pomocou skrutiek (9) a matíc (9-1). 
Pripojte kábel so zástrčkou (27-1) do elektrickej skrinky. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Pripojte vzduchovú prípojku (18) a podložku (17) k ľavému panelu. Pieskovaciu pištoľ (11) pripojte k hadici 
(13) pomocou svorky (19). Umiestnite plastovú hadicu (14) na oceľovú tryskaciu trubicu (15) a potom vložte 
trubicu do určeného držiaka na podlahe kabíny. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Krok 8. Pripevnite závesy (1-4) pomocou skrutiek (22) k zadnej stene. 
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Krok 9. Priskrutkujte priehľadný kryt (1) k pántom (1-4) pomocou skrutiek (22). Priskrutkovať hrdlo (1-5) ku 
krytu (1) . 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Krok 10. Otvorte kryt (1) a utiahnite konce bezpečnostnej reťaze (1-1) ku krytu (1) a pravej stene pomocou 
skrutiek (1-2) a matíc (1-3). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ÚDRŽBA 
1. Pred pripojením zariadenia sa presvedčte, že výstupná zásuvka má napätie 230 V/50 Hz a je 
prispôsobená na pripojenie 3-žilového kábla a je správne uzemnená, skontrolujte, či zdroj spĺpa požiadavky 
zariadenia. Ak máte akékoľvek otázky týkajúce sa pripojenia alebo máte problémy s pripojením spotrebiča k 
napájaciemu zdroju, obráťte sa na elektrikára. 
2. Cez otvor umiestnený na pravej strane kabíny by mal byť pripojený kompresor prívodu vzduchu schopný 
udržiavať 5 cmf pri 80 psi. Zariadenie neprevádzkujte nad 100 psi. 
3. Uistite sa, že hadica privádzajúca spracovávaný materiál je správne a bezpečne pripojená k pištoli. 
4. Do kabíny sa naraz zmestí najviac 4,5 kg piesku. Nadmerné množstvo piesku môže stroj preťažiť alebo 
spomaliť a znížiť kvalitu prevádzky stroja. 
5. Keď sú všetky časti pevne a bezpečne pripojené a zariadenie je pripojené k zdroju napájania, môžete stroj 
otestovať. 
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TESTOVANIE 
Umiestnite materiál na spracovanie do kabíny a potom zatvorte kryt. Nezatvorenie veka môže spôsobiť 
vážne poškodenie pokožky a očí! Musíte vložiť ruky do rukavíc, chytiť pištoľ a stlačiť spúšť, aby ste spustili 
proces pieskovania. Ak sa pieskovanie nespustí, vyčistite výstup pištole. Pri pieskovaní by mal byť prúd 
vzduchu nepretržitý a v kruhovom pohybe. Prúd by nemal byť príliš silný, aby nepoškodil materiál. 
 

ČISTENIE 
Pozor! Pred každým čistením je potrebné zariadenie odpojiť od elektrickej siete! Každý pieskovací stroj je 
náchylný na zanášanie a opotrebovanie v dôsledku použitia abrazívneho materiálu. Preto by sa mali 
pravidelne kontrolovať všetky komponenty, ktoré prichádzajú do priameho kontaktu s brusivom. 
 
Mokrým abrazívom môže dôjsť k upchatiu zariadenia. Tryska by sa mala upchať tenkým a tvrdým 
predmetom, napr. vstačku. Mali by ste tiež zlikvidovať všetky mokré brusivo z pieskovača. Ak je hadica 
prívodu vzduchu upchatá, zapojte trysku pištole, aby sa vzduch dostal späť do hadice. Táto operácia môže 
vytvoriť oblak prachu, preto sa predtým uistite, že je veko správne zatvorené. 
 
K opotrebovaniu dochádza, keď je v kabíne nadmerné množstvo prachu. 
Prach sa objaví, keď: 
1. Brúsne médium sa opotrebuje – Ak médium stratilo svoj zrnitý guľovitý tvar alebo je na pom nečistoty z 
otryskaného materiálu alebo s ním zmiešaného materiálu, treba ho vymeniť. K tomu zvyčajne dochádza, 
keď sa brúsny materiál, ktorý vychádza z výstupu (pištole), javí ako oblak dymu namiesto prúdu. 
2. Výstup vzduchu je zablokovaný - Výstup je potrebné vyčistiť, čo by malo znížiť prašnosť v kabíne. 
3. Časti pištole sa opotrebúvajú - Stáva sa to, keď je tryska príliš široká a neúčinná, v takom prípade by sa 
trysky mali vymeniť. 
 
Výmena priehľadného PVC panelu krytu kabíny 
Na spodnej strane priehľadného krytu (1) je vymeniteľná priehľadná PVC doska s hrúbkou 0,5 mm. Ak sa 
táto doska počas prevádzky zašpiní alebo opotrebuje, mala by sa vymeniť za novú, aby bola zachovaná 
viditeľnosť cez pu. 
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ZOZNAM DIELOV 

 
 
 
 
 

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
Je zakázané likvidovať náradie spolu s iným domovým odpadom. Použité náradie 
nevyhadzujte do domového odpadu. Nástroj by mal byť zlikvidovaný v zariadení na to 
určenom na likvidáciu a recykláciu elektronického odpadu. Elektronický odpad (t. j. odpad 
z elektrických a elektronických zariadení) sú rozbité, dlho nepoužívané, už nepotrebné 
elektrické a elektronické zariadenia, ktoré boli na elektrinu alebo batérie – rozbité 
počítače, hračky a elektronické prístroje, staré práčky, chladničky, ale aj použité žiarivky. 
Sú klasifikované ako nebezpečný odpad, pretože obsahujú toxické látky. 

 
DÔLEŽITÉ! Konštrukčná schéma uvedená v návode je len ilustračná. Používateľ nemôže nástroj sám 
upravovať. Tým stratíte záruku a môže dôjsť k poškodeniu nástroja. Všetky opravy náradia by mal 
vykonávať kvalifikovaný mechanik s použitím originálnych dielov alebo identických náhradných dielov. 
 
  

1 Priehľadný vrchný kryt 7B Pravá predná noha, ľavá zadná 
noha. 

19 1/4" svorka 

1-1 Bezpečnostná reťaz 3 Skrutka 1/2" x 3/B" 20 Vice 

1-2 skrutka 9 Skrutka 5/32" x 3/8". 21 Rukavica 

1-3 Orech 9-
1 

5/32" orech 22 Samorezná skrutka 

1-4 Záves 10 Orech 23 Net 

1-5 Rukoväť 11 Pieskovacia pištoľ 24 Vzduchový filter 

2 Predný panel 12 Pieskovacie trysky 24-1 Filter 

3 Zadný panel 13 Vzduchová hadica 25 Upevpovací krúžok 

4R Pravý panel 14 Plastová hadica 26/26-1 Lampa s káblom 

4L Ľavý panel 15 Oceľová rúrka na pieskovanie 27 Elektrická skrinka 

5 Základpa 16 Hadicové pripojenie 27-1 Zástrčka 

6 Svorka na lampu 17 Pad   

7A Ľavá predná noha, 
pravá zadná noha 

18 Vzduchové pripojenie   
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Posledné dve číslice roku označenia CE - 20 

 

ES VYHLÁSENIE O ZHODE 

GEKO Sp. z o. o. Sp. pri Kietline, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko 
s plnou zodpovednosťou vyhlasuje, že: 

 

90L kabínová pieskovačka 
Typ: G02021; Model: XH-SBC90 

 

spĺpa požiadavky smerníc Európskeho parlamentu a Rady: 

 

2006/42/ES Európskeho parlamentu a Rady zo 17. mája 2006 o strojových zariadeniach ao zmene a doplnení 
smernice 95/16/ES, 

2014/35/EÚ Európskeho parlamentu a Rady z 26. februára 2014 o harmonizácii právnych predpisov 
členských štátov týkajúcich sa sprístuppovania elektrických zariadení určených na používanie v rámci určitých 

limitov napätia na trhu, 
2014/30/ES Európskeho parlamentu a Rady z 26. februára 2014 o harmonizácii právnych predpisov členských 

štátov týkajúcich sa elektromagnetickej kompatibility 
a normy 

EN ISO 12100:2010, EN ISO 13849-1:2015, EN 60204-1:2006+A1:2009+AC:2010, EN 
1248:2001/A1:2006, EN 61000-6-1:2007, EN 61000-6-3:2007+A1:2011, EN 61000-3-2:2014, EN 

61000-3-3:2013 
je identický s exemplárom, ktorý je predmetom certifikátu ES typovej skúšky č. IT051252XH170801 zo dpa 

01.08.2017 vydaného spoločnosťou ISET Srl, 
Via Donatori del Sangue, 9, 46024 - Moglia (MN), Taliansko, 

Tel.: +39 0376 598963, Fax: +39 0376 598963 
E-mail: iset@iset-italia.com, www.iset-italia.eu 
Identifikačné číslo notifikovaného orgánu: 0865 

 
Toto vyhlásenie o zhode ES stráca platnosť, ak je výrobok zmenený alebo prestavaný bez súhlasu výrobcu. 

 
Za prípravu a uchovávanie technickej dokumentácie zodpovedá: 
Larysa Kowalczyk, Kietlin, ul. Spacerowa 3, 97-500 Radomsko. 
 
 
 
 
Kietlin, 17.03.2020 Larysa Kowalczyková 

Miesto a dátum vydania Meno, priezvisko a funkcia oprávnenej osoby 

 


